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1716 Mai 12 . , Luzern A

SCHREIBEN VOM [SPAN. AMBASSADOR LORENZO VERZUSO, MARCHESE DI]
BERETTI- LANDI, AN [ALT] AMMANN[UND DERZEITIGEN ZUGER
STADT- UND AMTSRAT BEAT JAKOB II . ] ZURLAUBEN

J ' ay reçeu la Chere , et obligeante lettre que vous m' avez écrit par



125/73

vostre Messagere [Maria Euphrosina Eisenhut?] J'ay vü ce que vous

avez mandé a M. [Laurent-Corentin] de la Martiniere [franz. Chargé

d'affaires], et par un homme qui va a Soleure, elle est partie sur

le Champ, de maniere, qu'jl la recevra demain au matin. Je comprends

bien pourquoy on sollicitoit si fortement le Consentement [von Am-

mann und Rat] du L Canton de Zug.1 Je vous assure, que vous avez

rendu un Service considerable a la Patrie ne donnant point dans le

pan[n]eau.

Vous serez Jnformé sans doute, que le Nonce [Giacomo Caracciolo]

vouloit faire revoquer a Ury [konkret durch dessen Landammann und

Landrat] la Condition de l'ouverture des passages. Cela s'apelle se

moque[r] des Cantons Catho: et vouloir reussir a leurs depends cou-

ste, ce qui couste. Ces Mess.rs là n'ont voulu rien faire, dont jl

est tres mortifié, et Je sçay qu'jl commence a leur estre a Charge

[- im Gefolge des Villmergerkrieges vom Jahre 1712 hatte der Nuntius

seine Residenz von Luzern nach Altdorf verlegt -]2 le regardant

comme un Seditieux.

Si Je pouvois montrer des lettres Originales, que J'ay de touts co-

stés, Je vous assure, que M. [Oberst Franz Friedrich oder Markus Ru-

dolf] Kid [=Kyd] perdroit bien l'envie de la pretendüe Levée Vene-

tienne3, et si vous viendrez un Jour a Lucerne, Je m'offre de vous

les faire voir en Confidence.

Pour pouvoir suffire au travail de tant de lettres, que Je dois De-

pecher aujourd'huy, Je prends le party de vous envoyer la Copie Jcy

Jointe, qui est circulaire a tous les amis

faisons Courage ... puis que M [Claude-Théophile de Béziade] le Mar-

quis d'Avaray [der neue franz. Ambassador] va a venir [dessen An-

kunft freilich bis in den November 1716 auf sich warten lassen soll-

te]4.

Je Suis ...".

1) Wie aus Beretti-Landis Schreiben vom 8. Mai 1716 - s. Zurlaubiana
AH 65/183 - hervorgeht, waren damals u.a. Fragen um das Verhältnis der
kath. Orte zu England und bezüglich des Aufbruchbegehrens von Venedig
aktuell. De la Martinière seinerseits benennt in seinem Schreiben vom 3.
Mai 1716 - s. ebenda AH 72/57 - als weiteren strittigen Punkt, die Zuer-
kennung des Titels einer "Kath. Majestät" an Kaiser Karl VI, als vorma-
liger König von Spanien, Karl III. genannt.

2) s. ebenda AH 69/177 S. 3 unten 3)  s. ebenda AH 101/33
4) s. HBLS I 323, wo es richtig 5. November 1716 heissen sollte. Beachte

auch das "Add. & Corr. 4" zu Regest AH 28/37 in R 14!

Original, mit einer den Absender wiedergebenden Dorsualnotiz von Ab-
bé Beat Jakob Anton Zurlauben  -  AH 125, 207 und 209
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